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ENOTHTA B - EYPQIAIKH ENQZH - 100 Movdadeg
MEPOZ A

EMNIAEZETE KAI AMNANTHZTE ZTA AITAIKA ENA (1) AMO TA AYO (2) MO KATQ
OEMATA

OEMA1
The preamble of the Charter of Fundamental Rights of the European Union stipulates:

The peoples of Europe, in creating an ever closer union among them, are resolved to
Share a peaceful future based on common values.

Conscious of its spiritual and moral heritage, the Union is founded on the indivisible,
universal values of human dignity, freedom, equality and solidarity; it is based on the
principles of democracy and the rule of law. It places the individual at the heart of its
activities, by establishing the citizenship of the Union and by creating an area of freedom,
security and justice.

The Union contributes to the preservation and to the development of these common
values while respecting the diversity of the cultures and traditions of the peoples of Europe
as well as the national identities of the Member States and the organisation of their public
authorities at national, regional and local levels; it seeks to promote balanced and
sustainable development and ensures free movement of persons, goods, services and
capital, and the freedom of establishment.

To this end, it is necessary to strengthen the protection of fundamental rights in the light
of changes in society, social progress and scientific and technological developments by
making those rights more visible in a Charter.

This Charter reaffirms, with due regard for the powers and tasks of the Community and
the Union and the principle of subsidiarity, the rights as they result, in particular, from the
constitutional traditions and international obligations common to the Member States, the
Treaty on European Union, the Community Treaties, the European Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, the Social Charters adopted by
the Community and by the Council of Europe and the case-law of the Court of Justice of
the European Communities and of the European Court of Human Rights.

Enjoyment of these rights entails responsibilities and duties with regard to other persons,
to the human community and to future generations.

Article 34
Social security and social assistance

The Union recognises and respects the entitlement to social security benefits and social
services providing protection in cases such as maternity, illness, industrial accidents,
dependency or old age, and in the case of loss of employment, in accordance with the
rules laid down by Community law and national laws and practices.
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2. Everyone residing and moving legally within the European Union is entitled to social
security benefits and social advantages in accordance with Community law and national
laws and practices.

3. In order to combat social exclusion and poverty, the Union recognises and respects the
right to social and housing assistance so as to ensure a decent existence for all those
who lack sufficient resources, in accordance with the rules laid down by Community law
and national laws and practices.

Article 39
Right to vote and to stand as a candidate at elections to the European Parliament

1. Every citizen of the Union has the right to vote and to stand as a candidate at elections
to the European Parliament in the Member State in which he or she resides, under the
same conditions as nationals of that State.

2. Members of the European Parliament shall be elected by direct universal suffrage in a
free and secret ballot.

Article 40
Right to vote and to stand as a candidate at municipal elections

Every citizen of the Union has the right to vote and to stand as a candidate at municipal
elections in the Member State in which he or she resides under the same conditions as
nationals of that State.

AMNANTHXTE OAEX TIx MO KATQ EPQTHZEI> 3TA AITAIKA >TO TETPAAIO
AMNANTHZEQON

1. Briefly explain the importance of the Charter of Fundamental Rights of the
European Union for the citizens of the Union. 20 povédeg

2. Articles 34, 39, 40 of the Charter, make the distinction between citizens of the
European Union and persons who reside and move legally within the Union. Why,
in your opinion, was it necessary to make this distinction? 15 povadeg

3. Why, in your opinion, was the Charter of Fundamental Rights of the European
Union enshrined into Primary Law of the European Union? 10 povadeg
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OEMA 2

«World peace cannot be safeguarded without the making of creative efforts proportionate
to the dangers which threaten it.

The contribution which an organized and living Europe can bring to civilization is
indispensable to the maintenance of peaceful relations. In taking upon herself for more
than 20 years the role of champion of a united Europe, France has always had as her
essential aim the service of peace. A united Europe was not achieved and we had war.

Europe will not be made all at once, or according to a single plan. It will be built through
concrete achievements which first create a de facto solidarity. The coming together of the
nations of Europe requires the elimination of the age-old opposition of France and
Germany. Any action taken must in the first place concern these two countries.

With this aim in view, the French Government proposes that action be taken immediately
on one limited but decisive point.

It proposes that Franco-German production of coal and steel as a whole be placed under
a common High Authority, within the framework of an organization open to the
participation of the other countries of Europe. The pooling of coal and steel production
should immediately provide for the setting up of common foundations for economic
development as a first step in the federation of Europe, and will change the destinies of
those regions which have long been devoted to the manufacture of munitions of war, of
which they have been the most constant victims.

The solidarity in production thus established will make it plain that any war between
France and Germany becomes not merely unthinkable, but materially impossible. The
setting up of this powerful productive unit, open to all countries willing to take part and
bound ultimately to provide all the member countries with the basic elements of industrial
production on the same terms, will lay a true foundation for their economic unification.

This production will be offered to the world as a whole without distinction or exception,
with the aim of contributing to raising living standards and to promoting peaceful
achievements. With increased resources Europe will be able to pursue the achievement
of one of its essential tasks, namely, the development of the African continent. In this way,
there will be realised simply and speedily that fusion of interest which is indispensable to
the establishment of a common economic system; it may be the leaven from which may
grow a wider and deeper community between countries long opposed to one another by
sanguinary divisions.

By pooling basic production and by instituting a new High Authority, whose decisions will
bind France, Germany and other member countries, this proposal will lead to the
realization of the first concrete foundation of a European federation indispensable to the
preservation of peace». Schuman Declaration, 9 May 1950.
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ANANTHZTE OAEZ TIZ MO KATQ EPOQTH2XEI>X >TA AITAIKA >TO TETPAAIO
ANANTHZEQN

1. Which countries was the above Declaration signed by? 6 povadeg

2. Explain the importance of the basic premise of the above text, and why, in your
opinion, could it be considered a radical one? 24 povadeg

3. Explain the importance of the below phrase and give examples which prove its
historical validity and application. 15 povadeg

«Europe will not be made all at once, or according to a single plan. It will be built through
concrete achievements which first create a de facto solidarity».
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MEPOZ B

AMNANTHXTE OAEX TI> MIO KATQ EPQTHXEIZX >TA EAAHNIKA >TO TETPAAIO
AMNANTHZEQON

4. 20 xpovia atrd Tnv éviagn Tng Kutrpiakng Anuokpariag otnv Eupwrtraikr ‘Evwon.
AvadeitTe, Kal Je TTAPAdEIyPATA, TO HEYOAUTEPA OQEAN ATTO TNV EVIAGH MOG OTNV
EupwTraikr ‘Evwon. 15 Movadeg

5. Mwg ptmopei va cupPBaiel n Eupwtraik ‘Evwon kar ta Kpdtn MEAn Tng oTnv
aTmAUBAUVON TOU PETOVAOTEUTIKOU TTPORANUATOG TTOU QvTIMETWTTICEI N KuTrplakn
Anpokpartia, 10iwg PeTA atrd To opoonuo TG 10 AtrpiAiou 2024; 15 Movdadeg

6. lMoio ) moia Beopikd/a dpyavo/a vouobetei/ouv oTnv EupwTrdikr ‘Evwon;
5 Movddeg

7. Tieivail n vautikA emmixeipnon “ASPIDES” 1ng EupwTraikns ‘Evwong; 5 Movadeg

8. MMola eival Ta ovopaTa Twv ATOPWY TTOU KATEXOUV TA TTIO KATW OIWuaTa OTnv
EupwTraikn ‘Evwon; 3 Movadeg

(a) Mpoédpou EupwTtraikng ETITPOTTAG

(B)Ymatou EkmpoowTtou yia Bépata Egwtepikng TMoMITIKAG Kal  TMOAITIKAG
Ao@aAciag

(y) EmTpdtrou Yyeiag, Ao@daieiag kal Tpo@idwy

9. Mg mroia ZuvBnkn 16puBnke n EupwTraikn ‘Evwon; 2 Movadeg

2uvonkn MdaaoTpixT
2uvlnkn Aicapovag
2uvOnkn Nikaiog

)
)
)
) ZuvOnkn Pwung

(a

B

(v

(©

10.Mola  ZuvOnkn eykaBidpuoe ToOv Beoud ToUu [lpoédpou TOou Eupwrraikou
2UMBoUAiou; 2 povadeg

2uvOnkn Twv BpugeAAwv
2UvOnAKn Tou ApoTepvTap
2uvenkn ¢ Aicapovag

(a
B
(v
(©) Zuvenkn Tou MaaoTpiIxT

)
)
)
)
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11. Mg 11010 ATTO TA TTAPAKATW Ba TEPUATIOTEI N 10XUG Tou MNpwTtdkoAAou 10 Tng Mpdagng
Mpooxwpnong NS KutrpiakAg Anuokpartiag otnv EE; 2 Movddeg

(a) pe TNV epappoyr Tou KekTNUEVOU TNG EE OTIC KaTeXOUEVES TTEPIOKES

(B) e Tnv epappoyn Tou KekTnuévou TG EE oTig treploxég tTwv Kupiapxwv
Bpetavikwyv Bdoswv

(y) pe TNV etTiAUCN TOU KUTTPIOKOU TTPORARUATOG

(®) pe TNV KaTAPYNON TNG ZUvONKNnG Eyyunoswg

12.01 Amogdoeig kal ol Kavoviopoi Tou 2ZupBouAiou kai Tou EupwTraikou
KoivofouAiou avrikouv oTo NMpwtoyevég Aikaio Tng Eupwtraikig ‘Evwong.
2 Movadeg

(a) ZwoTto
(B) AdBog

13. O1 Ymoupyoi Twv Kpatwv Mehwv NG Eupwtaikig ‘Evwong PETEXOUV OTO
Eupwtraikd >upBoulio.
2 Movadeg

(a) ZwoTto
(B) AdBog

14.To Aikaotrpio TnG Eupwtraikig ‘Evwong (AEE) eival apuddio yia utroBéoeig rou
agopouv o€ TTapdtmova/uttoBEoEIg Twv TTOMITWY TNG EupwTdikAg Evwong evavTiov
ammo@acewyv Twv Kpatwyv MeAwv. 2 Movadeg

(a) ZwoTto
(B) Adbog
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